COMMISSION REGULATION (EU) No 2016/2281"

ECODESIGN REQUIREMENTS FOR heat pumps/air conditioners "

Information requirements "

A Information to identify the model(s) to which the information relates : AMO40BXMDER / AMO28ANMPKH x3 + AMO36ANMPKH
B Outdoorside heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air
C  Indoorside heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air
D Indication if the heater is equipped with a supplementary heater: No
E  Type: [compressor driven vapour compression or sorption process] Compressor driven vapour compression
F If applicable: driver of compressor: [electric motor or fuel driven, gaseous or liquid fuel, internal or external combustion engine] Electric motor
G Parameters shall be declared for the average heating season, parameters for the warmer and colder heating seasons are optional.
Item ® Symbol® | Value" Unit® Item ® Symbol® | Value® Unit ®
Rated cooling capacity Pratedc ™ 12 kw N Seasonal space cooling 2890 %
0 Declared cooing capacity for part load at given outdoor energy efficiency fle ’
temperatures Tj and indoor 27°C/19°C (dry/wet bulb) P Declared energy efficiency ratio for part load
Tj=35°C Py 121 kW at given outdoor temperatures Tj
. Tj=30°C P 90 kw Tj=35°C EERq 3] -
Tj=25°C Pec 57 kw B Tj=30°C EERy 49 -
Tj=20°C Py 4,2 kW Tj=25°C EERy 8,38 -
Q Degradation co-efficient c 025 ) Tj=20°C EERy 176 -
for air conditioners(**) dc ’ AC Power consumption in modes other than 'active mode'
AC Power consumption in modes other than 'active mode' Al Crankcase heater mode Pk 0,000 kW
AE Off mode Poe | 0022 | kw AJ Standby mode Pss 0,022 kw
AG Thermostat-off mode | Pro | 0000 | kw
tem® [ Symbol® | Value® [ Unit® Item ™ Symbol © Value ¥ Unit®
R Rated heating capacity | Paesn | 121 | kW S Seasonal sp?fc_g heating Mos 1810 %
T Declared heating capacity for part load at indoor (et EMICIEC - .
temperature 20°C and outdoor temperature Tj U Declared coefficient of performance* / Average season,‘at indoor
Tj=-7°C Py, 62 KW temperature 20 °C and outdoor temperature
T=2°C Pas 38 KW =7 COP, 28 :
. Tj=7°C Pen 25 KW B} ek COPq 46 -
Tj=12°C Py 27 kw = 14 COP; 6.3 -
V_| Tbiv = bivalent temperature Pen 70 kw _ Tj=12°C COPy 70 -
W TOL = operating limit P 73 KW V| Tj= blvatenttgmpAeraiture COPy 23 -
x| Forair-to-water heat pumps: b WA W W Tj = operating limit COPs 24 -
Tj= -15°C (if TOL <-20°C) h / For water-to-air heat
Z Bivalent temperature To -10 °C Y pumps: Tj=-15°C COPy N/A -
Degradation co-efficient (if TOL <-20°C)
AB heat pumps(**) Can 025 - For water-to-air heat
AC Power consumption in modes other than ‘active mode' AA | pumps:Operation limit Ta N/A °C
AE Off mode Pore 0,022 kw temperature
AG | Thermostat-off mode Pro 0,022 kw AD Supplementary heater
Al Crankcase heater mode Pk 0,062 kw AF | Back-up heating capacity elbu N/A kW
AJ Standby mode Psg 0,022 kW AH Type of energy input
AK Other items AK Otheritems
AL Capacity control variable ") For air-to-air heat pumps/
A0 Sound power level for LWA -7680 B AN | air conditioners : air flow - 6000 m3/h
cooling (indoor/outdoor) rate, outdoor measured
Sound power level for R For water/brine-to air heat
AP heating(indoor/outdoor) LA /720 a8 pumps: Rated brined or
AS - N/A m?/h
Emissions of nitro mg/kWh water flow rate, outdoor
AQ T ltrogen Nox (***) N/A fuelinput side heat exchanger
oxides (if applicable) GCVAR -
. kgCO2 eq
AT GWP of the refrigerant 20875 (100 yearsV
. Samsung, PO Box 12987, Blackrock, Co. Dublin, Ireland
AV Contact details or Blackbushe Business Park, Yateley, GU46 6GG, UK
AW **=|f Cd is not determined by measurement then the default degradation coefficient shall be 0,25.
AX  *** From 26 September 2018.
AY Where information relates to multi-split, the test result and performance data may be obtained on the basis of the performance of the out-door
unit, with a combination of indoor unit(s) recommended by manufacturer or importer.
AZ  For multi-split heat pumps/air conditioners, a list of appropriate indoor units: AM****N*D¥** AM***AN*Pix AN * k&N * 5ok
BA If you are a professional looking for information on non-destructive disassembly, dismantling and battery removability, please send an email to:

erims.sec@samsung.com.
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No English(EN) Spanish (ES) French (FR)
)] COMMISSION REGULATION (EU) No 2016/2281 REGLAMENTO DE LA COMISION (UE) N2 2016/2281 REGLEMENT DE LA COMMISSION (UE) N° 2016/2281
1) ECODESIGN REQUIREMENTS FOR heat pumps/air conditioners REQUISITOS DE ECODESIGN PARA bombas de calor y aires acondicionados EXIGENCES D'ECO-DESIGN POUR les pompes & chaleur/climatiseurs
) Information requirements Requisitos de informacion Exigences dinformations
A Information to identify the model(s) to which the information relates : Datos para identificar los modelos a los que se refiere la informacion: Informations pouridentifier els) modele(s) correspondant(s) aux informations :
B Outdoor side heat exchanger of heat pumpy/air condtioners: Intercambiador de calor lateral exterior de la bomba de calor 0 aire acondicionado: Echangeur de chaleur du cdté extérieur de la pompe a chaleur/
[select which: air/water/brine] [seleccionar uno: aire/agua/agua salada] climatiseurs : [sélectionner: air / eau / saumure]
c Indoor ide heat exchanger of heat pump/air conditioners: Intercambiador de calor lateral interior e la bomba de calor o aire acondicionado: Echangeur de chaleur du coté intérieur de la pompe  chaleur/
[select which: air/water/brine] [seleccionar uno: aire/agua/agua salada) climatiseurs : [sélectionner : air / eau / saumure]
D Indication if the heater is equipped with a supplementary heater: yes/no Indicacion de si el calentadoresta equipado con un calentador complementario: si/no Indcationsile réchauffeurest eguu‘eeng#n rechaffeursupplémentaie
B Type: [compressor driven vapour compression or sorption process] Tipo: [proceso de adsorcién o compresion de vapor impulsada por compresor] | Type : [compression par vapeur du compresseur ou processus de sorption]
F Ifapplicable: driver of compressor: electric motor o fueldriven, gaseous or Sies aplicable: impulsor del compresor: [motor eléctrico o de combustible, Le cas échéant : mandrin du compresseur: [moteur lectrique ou au carburant,
liquid fuel internal or external combustion engine] combustible gaseoso o liquido, motor de combustion interno o externo] carburant liquide ou gazeux, moteur de combustion interne ou externe]
G |P hall be declared for tf heati forthe | Esobligatorio declararlos parémetros para la temporada de calefaccion media,yes | Les paramétres doivent étre déclarés pour 2 saison moyenne de chauffage, les
warmer and colder heatlng seasonsare optlonal opcional declarar los pardmetros para las temporadas de calefaccion més calidaymds fria. | paramétres pour les saisons plus chaudes et plus froides sont facultatifs.
H Item Elemento Elément
| Symbol Simbolo Symbole
J Value Valor Valeur
K Unit Unidad Unité
L Rated cooling capacity Capacidad de refrigeracion nominal Capacité nominale de refroidissement
M Prated,c pnominal,c pnominale, ¢
N Seasonal space cooling energy efficiency Eficiencia energética estacional de refrigeracidn de espacios Efficacité énergétique saisonniere pour e refroidissement des locaux
o | teielmmaryepiimar] | GRS | s e S et
ulbe humide / sec)
T ——— el s i T
Q Degradation co-efficient for air conditioners Coeficiente de degradacion para aires acondicionados Coefficient de dégradation pour les climatiseurs
R Rated heating capacity Capacidad de calefaccion nominal Capacité nominale de chauffage
S Seasonal space heating energy efficiency Eficiencia energética de calefaccion de espacio de temporada Efficacité énergétique du chauffage domestique saisonnier
T Declared heating capacity for part load at indoor temperature Capacidad de calefaccion declarada para carga parcial a temperatura interior de Capacité de chauffage déclarée pour une charge partelle & une température
20°Cand outdoor temperature Tj 20°Cy temperatura exterior Tj intérieure de 20 °C et une température extérieure Tj
U Declared coefficient of performance*/ Average season, Coeficiente de rendimiento declarado* / Temporada media, a temperatura interior de Saison moyenne / Coefficient de performance déclaré*,a une température
atindoor p Tj 20 °Cy temperatura exterior Tj intérieure de 20 °C et une température extérieure Tj
\ Thiv = bivalent temperature Thiv = temperatura bivalente Thiv = température bivalente
w TOL =operating limit TOL = limite de funcionamiento TOL = limite dutilisation
X Forair-to-water heat pumps: Tj=-15°C (f TO L <-20°C) Para bombas de calor de aire a agua: Tj=-15°C (s TOL ¢-20°C) Pourles pompes & chaleur air-eau : Tj=-15°C (s TOL ¢-20°C)
Y Forwater-to-air heat pumps: Tj=-15°C (if TOL ¢:20°C) Para bombas de calor de agua aaire: Tj=-15°C (s TOL ¢-20°C) Pour les pompes & chaleur eau-air: Tj= 15 °C (s TOL ¢:20°C)
z Bivalent temp Temperatura bivalente Température bivalente
AA For water-to-air heat pumps:Operation limit temp Para bombas de calor de agua a aire: temperatura de limite de funcionamiento Pourles pompes & chaleur eau-air: température limite d'utilisation
AB Degradation co-efficient heat pumps (**) Coeficiente de degradacion para bombas de calor (**) Coefficient de dégradation des pompes a chaleur (#)
AC Power consumption in modes other than ‘active mode' Consumo energético en modos distintos al ‘modo activo” Consommation dénergie en modes autres que le « mode actif »
AD Supplementary heater Calentador complementario Réchauffeur supplémentaire
AE Off mode Modo Apagado Mode hors tension
AF Back-up heating capacity Capacidad de calefaccion de reserva Capacité de chauffage dappoint
AG Thermostat-off mode Modo Termostato apagado Mode thermostat hors tension
AH Type of energy input Tipo de entrada de energfa Type dénergie dentrée
Al Crankcase heater mode Modo Calentador de cérter Mode chauffage du carter
AJ Standby mode Modo Espera Mode veille
AK Otheritems Otros elementos Autres éléments
AL Capacity control Control de capacidad Contréle de capacité
AM variable variable variable
AN Forair-to-airheat pumps/air conditioners : airflowrate, outdoormeasured | Para aires acondicionados/bombas de calor de aire a aire: tasa de flujo de aire medido en exterior | Pourles pompes a chaleur air-air/climatiseurs : débit dair, extérieur mesuré
A0 Sound power evel for cooling (indoor/outdoor) Nivel de potencia aclstica de refrigeracion (interior/exterior) Niveau de puissance sonore pour e refroidissement (intérieur/extérieur)
AP Sound power evel for heating (indoor/outdoor) Nivel de potencia acUstica de calefaccion (interior/exterior) Niveau de puissance sonore pour e chauffage (intérieur/extérieur)
AQ Emissions of nitrogen oxides (if applicable) Emisiones de dxido de nitrogeno (si es aplicable) Emission dloxydes dazote (le cas échéant)
AR mg/kWh fuelinput GCV mg/kWWh de entrada de combustible GCV Pouvair calorifique supérieur (GCV) du carburant utilisé ma/kWh
AS For water/brine-to air heat pumps: Rated brined or water flow rate, Para bombas de calor de agua/agua salada aaire: Velocidad de circulacidn del agua oagua | - Pourles pompes a chaleureau/saumure-air: Débit découlement nominal de
outdoor side heat exchanger salada, intercambiador de calor lateral exterior [eau ou de la saumure, échangeur de chaleur du coté extérieur
AT GWPof the refrigerant GWPdel refrigerante Potentiel de réchauffement de la planéte (GWP) du réfrigérant
AU kgC02 eq(100years) kgC02 eq(100afios) kgC02 eq (100 ans)
AV Contact details Datos de contacto Coordonnées de contact
Aw | ffCdisnot determined by measurement then the default degradation coeffcient of | Si Cc no se determina por a medicid, el coeficiente de degradacion predeterminado de | Si Cd fest pas déterminé parles mesures, alors le coefficient de dégradation par
heat pumps/air conditioners shall be 0,25. las bombas de calor/los aires acondicionados serd de 0,25. défaut des pompes a chaleur/climatiseurs doit étre de 0,25.
AX **%From 26 September 2018, ** A partir del 26 de septiembre de 2018. #+% h partir du 26 Septembre 2018
av | e e Depemavegte | L s s tnsstibs oo bt | (o e
out«ioorunmwwthacomblnatlonoflr)doorunlt(s) recommended by manufacturer exteriorcon una combinacion deunidaces e ecomencaca orel brianteoel mporador obt’enulsrsur\a base dela performance de \un\tg exterieure, avec une Eambma\son
orimporter. de unité / des unités interieure(s) recommandée par e fabricant ou limportateur.
AZ Formlti-splitheat pumps/aiconditoners alisof appropriate ndoarurits: Enel casode losaires atondiucg?gsgsss‘/#atzrbigrrgsbga Sceucaadtgg:mum—spm, estaeslalistade | Pourlespompesa Ehateu\rnrtﬂéurt‘\gjrzgta/;g%ﬁiséeg:s’ voici une liste des unités
[fyouarea professmnat looklng fori mfurmatlon onnon-destructive disassembly, |, . " Sivous étes un professionnel 3 (a recherche dinformations sur le démontage
BA | dmtgadsteyenoitypesesinenalm s, (2 o | s st ettt el
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No Italian (IT) Portuguese (PT) German (DE)
] REGOLAMENTO DELLA COMMISSIONE (EU) N. 2016/2281 REGULAMENTO (UE) N2 2016/2281 DA COMISSAO EU-VERORDNUNG Nr. 2016/2281 DER KOMISSION
) REQUISITIDI ECODESIGN PER le pompe di calore/i condizionatoridaria REQUISITOS DE CONCECAO ECOLOGICA PARA bomes de calorfaes | ygpsi-ANFORDERUNGEN FUR Warmepumpen)Kimzznlagen
1) Requisiti i informazione Requisitos de informago Informationsanforderungen
A Informazioni peridentificare il (i) modello (i) cui si riferiscono le informazion: Parémetros identificativos dofs) modelo(s) a que se refere a informaco: ‘”fo;”J?Sggg%“&:giwmgp;f;ﬁgggﬁgg;mdene
B Lato esterno scambiatore i calore della pompa di calore/dei condizionatori d'arie: Permutador térmico exterior da bomba de calor/ares condicionados AuBerer Warmetauscher der Warmepumpe/Klimaanlagen:
[selezionare quale: aria/acqua/acqua marina) [selecionar: ar/dgua/salmour] [bitte auswahlen: Luft/Wasser/Lauge]
€ Latointerno scambiatore di calore della pompa di (alore/de} condizionatori d'aria: Permutador térmico interior da quba de calor/ares condicionados: IInnerer Warmetauscher der Warmepumpe/Klimaanlagen:
[selezionare quale: aria/acqua/acqua marina) [selecionar: ar/agua/salmoura) [bitte auswahlen: Luft/Wasser/Lauge]
D Indicazione se il riscaldatore & dotato di un riscaldatore supplementare: si/no Indicar se 0 aquecedorestd equipado com um aquecedor suplementar: sim/ndo Anzeige, ob die Heizung mit einer Zusatzheizung ausgestattet ist: ja/nein
E Tipo: [compressione di vapore o pracesso di assorbimento a compressore] Tipo: [compressor driven vapour compression or sorption process] DampfkonyBrgégwrgnpsre;?joerrbseg‘pet?gr?ﬁ\fe fahren]
L " - . - " . Sofernvorhanden: Treiber des Kompressors: [elektrischer Motor oder
| S TR | S ST | o ke e et o s
‘ : Devem ser declarados os parametros para a estacao de aquecimento média, e .
S | ST, | stes s oo | PR
H Elemento ltem Tell
| Simbolo Sfmbolo Symbol
J Valore Valor Wert
K Unita Unidade Gerat
L Capacita nominale di raffreddamento Poténcia de arrefecimento nominal Nenn-Kihlleistung
M pnominale,c Prated,c Prated,c
N Efficienza energetica stagionale del id ) dambiente Eficiéncia energética sazonal de arrefecimento ambiente Raumkihlungs-Jahresnutzungsgrad
o |Capacita diraffreddamento dichiarata per carico parzale a determinate temperature esterne | Poténcia de arrefecimento declarada para carga parcial a uma temperatura | Ausgewiesene Kihlleistung fir Tellast bei bestimmten AuBentemperaturen Tj
Tjeinterne 27°C /19°C (bulbo secco/ bulbo umido) exterior Tj e uma temperatura interior de 27 °C/19 °C (termometro seco/himido) und innen 27°C/19°C (trocken/feucht)
P Rapporto di efficienza energetica dichiarato per carico parziale a determinate Coeficiente eficiéncia declarado para carga parcial a determinadas Ausgewiesener Energiewirkungsgrad fi Teillast bei bestimmten
temperature esterne Tj temperaturas exteriores Tj AuBentemperaturen Tj
Q Coefficiente di degradazione peri condizionatori daria Coeficiente de degradago para ar condicionados Degradierungskoeffizient fir Klimaanlagen
R (apacita nominale di riscaldamento (apacidade de aquecimento nominal Nenn-Wermeleistung
S Efficienza energetica stagionale di riscaldamento dello spazio Eficiéncia energética sazonal de aquecimento ambiente Jahreszeitbedingte Energieeffizienz der Raumheizung
T Capacita di riscaldamento dlch\’arata per carico parziale a temperatura interna di Poténcia de aquecimento de;darada para carga parcial a temperatura interior de Ausgewiesene Warmecte'\stung flir Tellast bei einer Innentemperaturvon
20°C e temperatura esterna Tj 20 °Ce temperatura exterior Tj 20°Cund der AuBentemperatur Tj
U Coefficiente di prestazione dichiarato* / Stagione media, a temperatura interna di Coeficiente de desempenho declarado*/Periodo médio a temperatura interior de Ausgewiesener Leistungskoeffizient* / Durchschnittssaison bei einer
20°CetemperaturaesternaTj 20 °Ce temperatura exterior Tj Innentemperaturvon 20 °C und der AuBentemperaturTj
\ Tbiv = temperatura bivalente Thiv = temperatura bivalente Thiv = bivalente Temperatur
W TOL =limiti operativi TOL = limite de funcionamento TOL =Betriebsgrenze
X Perle pompe di calore aria-acquarTj= -15°C (se TOL <-20°C) Para bombas de calorar-dqua: Tj=-15°C (se TOL ¢-20°C) Fiir Luft-Wasser-Warmepumpen: Tj= -15°C (wenn TOL ¢-20°C)
A Perle pompe di calore acqua-ariaTj= -15°C (se TOL ¢-20°C) Para bombas de calor dqua-ar: Tj=-15°C (se TOL <20°0) Filr Wasser-Luft-Warmepumpen: Tj= -15°C (wenn TOL <-20°C)
z Temperatura bivalente Temperatura bivalente Bivalente Temperatur
AA Perle pompe di calore aria-acqua: Temperatura limiti operativi Para bombas de calorar-agua: temperatura de limite de funcionamento Fiir Luft-Wasser-Warmepumpen: Betriebsgrenztemperatur
AB Coefficiente di degradazione delle pompe di calore (**) Coeficiente de degradagdo das bombas de calor (**) Degradierungskoeffizient Warmepumpen (*)
AC Consumo di energia in modalita diverse da modalita attiva Consumo energético em modos distintos do ‘modo ativo' Stromverbrauch in anderen Modi als dem "aktiven Modus"
AD Riscaldatore supplementare Aquecedor suplementar Zusatzheizung
AE Modalit off Modo desligado Ausgeschalteter Modus
AF Capacita di riscaldamento di back-up Poténcia de aquecimento de apoio Backup-Heizleistung
AG Modalita termostato-off Modo de termdstato desligado Modus mit ausgeschaltetem Thermostat
AH Tipologia di energia diingresso Tipo de alimentacdo de energia Art derEnergiezufuhr
Al Modalita riscaldatore carter Modo de resisténcia do carter Kurbelgehause-Heizmodus
AJ Modalita standby Modo espera Standby-Modus
AK Altrielementi Qutros parametros Weitere Telle
AL Controllo della capacita Regulacdo da poténcia Leistungsregelung
AM variabile variavel wechselnd
AN Per pompe di calore/condizionatori aria-aria: portata arfa, misurazione esterna Para bombas de calor/sistemas dear condicionado ar-ar: débito de ar, medidonoexterior | Fir Luft-Luft-Wérmepumpen/Klimaanlagen: Luftstrom, auBen gemessen
AO Livello di potenza sonora per raffreddamento (interno/esterno) Nivel de poténcia sonora para arrefecimento (interior/exterior) Schallleistungspegel fiir Kiihlen (Innen-/AuBengerat)
AP Livello i potenza sonora per riscaldamento (interno/esterno) Nivel de poténcia sonora para aquecimento (interior/exterior) Schallleistungspegel fiir Heizen (Innen-/AuBengerat)
AQ Emissioni di ossido di azoto (se applicabile) Emisses de Gxidos de azoto (se aplicavel) Emissionen von Stickoxiden (sofern vorhanden)
AR mg/kWhinput del combustibile GCV mg/kiWh de combustivel de entrada (PCS) mg/kiwh Brennstoffzufuhr GCV
AS Perle pompe di calore acqua/marina-aria: Portata nominale di acqua salata 0 acqua, Para bombas de catora’gua/satmourara’r: Débito nominal de salmoura ou agua, Fiir Wasser/Lake-Luft-Warmepumpen: Nenn-Lake- oder Wasserdurchfluss,
scambiatore esterno lato esterno permutador térmico exterior auBerer Warmetauscher
AT GWPdel refrigerante PAG dorefrigerante GWP-Wert des Kaltemittels
AU kgC02 eq (100 anni) kgC02 eq (100 anos) kgC02 eq (100 Jahre)
AV Dettaglidi contatto Dados de contacto Kontaktinformationen
AW Seil Cd non & determinato dalla misurazione, allora il coefficiente di degradazione Se Cd ndo for determinado por medico, o coeficiente de degradacdo predefinido | Wenn Cd nicht durch eine Messung bestimmt werden kann, ist der Standard-
predefinito delle pompe di calore/dei condizionatori daria deve essere di 0,25. das bombas de calor/sistemas de ar condicionado é de 0,25 Degradierungskoeffizient von Warmepumpen/Klimaanlagen 0,25,
AX % Dal 26 Settembre 2018 *** Apartirde 26 de setembro de 2018 *** hb dem 26. September 2018
Se le informazioni riguardano le pompe di calore/i condizionatori daria multispli, irisultati Quando a informaggo disser respeito a bombas de calor/sistemas de ar Wenn sich Informationen auf Multi-Split-Warmepumpen/Klimaanlagen beziehen,
Ay |deltest eidatisulle prestazioni possono essere ottenutisulla base delle prestazioni dellunita | condlcionado multibloco, o resultado do ensaio e os dados de desempenho podem | kénnen Testergebnis und Leistungsdaten auf Basis der Leistung des AuBengerets
esterna, con una combinazione della(e) unita internale) raccomandata dal produttore o | serobtidos com base no desempenho da unidade exterior, com uma combinacéo | erhalten werden. Der Hersteller oderImporteur empfiehlt eine Kombination mit
dallimportatore. de unidade(s) interior(es) recomendada pelo fabricante ou importador. einem oder mehreren Innengerétlen).
AZ Perle pompe di calore/i condizionatori daria mgtt\split, unelencodelle unitainterne No caso de bombas de calorSistemas de ar condicionado mu.mb\oco, aplica-se Fir Mt Solit Warmepumpen/Klmaanlagen, eine Liste eelgneter nengeréte:
appropriate: umalista de unidades interiores adequadas:
) . . " . A s . N 5 Wenn Sie ein Fachmann sind, der Informationen dber die nicht-destruktive Demontage,
B [T e | sttt | et e
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No Greek (EL) Dutch (NL) Polish (PL)
)] KANONIZMOE (EE) 2016/2281 THE ENITPOMHL (OMMISSIE VERORDENING (EU) Nr. 2076/2281 ROZPORZADZENIE KOMISJI (UE) Nr 2016/2281
11) ANAITHEEIT OIKOAOTIKOY ZXEAIAZMOY 1A avehieq Beppétag/khatiotikd VEREISTENVOOR ECOLOGali%Cc; m\nfv;gpvoow warmtepompen/ WYMOGI DOTYCZACE EKOkEFr%n%Jt%Ttlé rvov VSRZVPADKU pomp ciepta/
1) Anaurioel yia mnpogopleg Vereisten voorinformatie Wymagania dotyczace informacji
A MAnpogapte yia TpoabLoptato Twy povtehwy e Taomota oyetilovial: Informatie om te identificeren voorwelke modellen de informatie geldt Informacie “d”(:%lgp'e‘;?f]%‘ﬂfjé%ygg%%ms&“ (modelow),
B Evahaxng Beppdunrag g avrhiag BeppTnTac/Tou KAYATLOTLKOU E§WTEPLKIG Warmtewisselaar van de warmtepompy/airconditioners buitenshuis: Zewngtrzny boczny wymiennik ciepta pompy clepta/klimatyzatora:
Theupdc; [emhe€ee: aépa/vepd/aviupukikd Sidhupal [selecteer welke: lucht/water/pekel] [wybra¢, ktory: powietrza/wody/solanki]
€ Evahaxng Beppdunrag g avrhiag BeppTntac/tou kAYaTLOTLKOU E0WTEpKG Warmtewisselaar van de warmtepompyairconditioners binnenshuis: Wewngtrzny boczny wymiennik ciepta pompy ciepta/klimatyzatora:
Theupdc; [emuhé€e: aépa/vepd/aviupukikd Sidhupal [selecteer welke: lucht/water/pekel] [wybra¢, ktory: powietrza/wody/solanki]
D Eubeld edv o Beppavtrpag elvat efomhiopevog e TipdaBeTo Bepiiavpa: vay/Gy Indicatie of de verwarming s uitgerust met een aanvullende verwarming: ja/nee | Wskazanie, czy nagrzewnica jest wyposazona w dodatkowa grzatke: tak/nie
E Timog: [Sadikaata guumieang i avappddNong ool Ao TV CUTILENTH] Type: [compressorgedreven dampcompressie of sorptieproces] Typ:luzyskiwny przgg;g\z%gosgnr%rceﬁora proces kompresf
Fo| St o suh ST, | ity oo ion S oMb, | LA aon e g S SO O
TIAEKTPOKLUTTOK P00/ uypod awolyo interne of externe verbrandingsmotor] wewnetrznym lub zewnetrznym]
G | Moémetva Snhcdvovrat oL topduetpot ¢ peong neptéSou Bépuavong, OLtapdyetpoLtwy Parameters worden vermeld voor een gemiddeld verwarmingsseizoen. Parametry sg zadeklarowane dla umiarkowanego sezonu grzewczeqo;
10 Beppav ) Yuypav epLddwy Beppavang ElVaL TOOLPETIKES, Parameters voorwarmere en koudere verwarmingsseizoenen zjjn optioneel parametry dla cieptego i chtodnego sezonu grzewczego s3 opcjonalne.
H Ttolelo Item Element
| T0uoro Symbool Symbol
J T Waarde Wartos¢
K Movaba pétpnong Eenheid Jednostka
L OvopaoTiki amédoon Yusng Nominaal koelvermogen Znamionowa wydajnos¢ chtodnicza
M Prated,c Pnominaal,c Pznamionowa,c
N EvepyeLaxn amoSoan Trg emoxLakiG Wogng ywpou Seizoensgebonden energie-efficiéntie van ruimtekoeling Sezonowa efektywnos¢ energetyczna chtodzenia pomieszczen
P ; - . . I v . " . Deklarowana wydajnos¢ chtodnicza w przypadku obciazenia czesciowego
O [P s s Tt b M e
p Anhwpévos Moy evepyetai amdSoong v pepukd doptio o SeSopéveg e§utepikeq Vermelde verhouding energie-efficiéntie voor deellast bij gegeven Deklarowany wskaznik efektywnosci energetycznej w przypacku obciazenia
Bepiiokpaoteq Tj buitentemperaturen Tj czescioweqo przy okreslonych temperaturach zewnetrznych Tj
Q Tuvteheotig umoBaBLong yia kKAaTLoTikG Coéfficiént van degradatie bij airconditioners Wspotczynnik degradadjiw przypadku klimatyzatorow
R OvopaoTikn amasoon Bépuavong Nominale verwarmingscapaciteit Znamionowa wydajnosc grzewcza
5 ETIoy ) evepyeLar) anddoon Bépavang Xwpou Energie-efficiéntie bij ruimteverwarming per seizoen Sezonowa wydajnosc energii do ogrzewania pomieszczen
T Anhwpévn anidSoon Bépuavor ya pepuxd poptlo oe eawtepik Beppokpacta Vermelde verwarmingscapaciteit voor deellast bi binnen- temperatuur Deklarowana wydajnost grzewcza w przypadku obciazenia czgsciowego przy
20°Ckatewrepwki) Bepuiokpaoia Tj 20°Cen buitentemperatuur Tj temperaturze wewnetrznej 20°Ci temperaturze zewnetrznej Tj
U Anhwpévos ouvteheatic Bepuukic andoonc* / Mean neplodog o€ eautepuki Vermelde coéfficiént van prestaties* / Gemiddeld seizoen, Deklarowany wspdtczynnik efektywnosci* / umiarkowany sezon przy
Bepiiokpaaia 20 °C kat efwrepiki) Bepuiokpaata Tj bij binnen temperatuur 20 °Cen buitentemperatuur Tj temperaturze wewnetrznej 20°Ci temperaturze zewnetrznej Tj
3 ThiV = 6ioBevii; Beppiokpacia Thiv = bivalente temperatuur Thiv = temperatura dwuwartosciowa
w TOL = dpto hewwoupyiag TOL = gebruikslimiet TOL = limit roboczy
X Tiaavihtes Bepudtag aépa-vepod: Tj=-15°C ( TOL ¢-20°C) Vioor lucht-naar-waterwarmtepompen: Tj=-15°C (als TOL ¢-20°C) i przypa%kf :ﬁ;:lp(;isf‘a;g tf-ozwownegze-woda
Y M avehies Beppdtnuog vepol-oépa: Tj=-15°Clav TOL ¢-20°C) \loorwarmte-naar-lucht warmtepompen: Tj=-15°C (als TOL ¢-20°C) W przypadku pomp ciepta typuwoda/powietrze: = -15°C (jezeli TOL «20°0)
z oBevis Bepokpasia Bivalente temperatuur Temperatura dwuwartosciowa
AA Ti.avehieg Bepptnag vepod-aépa: Beppokpasiaopiou hetmoupyiag Voorwarmte-naar-lucht warmtepompen: Temperatuur gebruikslimiet W przypadku pomp typu woda-powietrze: graniczna temperatura robocza
AB Tuvteheat unoBaBuLang yia avthieg Beppotntag (+*) Coéfficiént van degradatie bij warmtepompen (**) Wspotczynnik degradacji pomp ciepta (**)
AC Katavdhwan evepyeLog o€ kataotdaelS Aectoupylag ekag T "svepyol Aettoupylog” Energieverbruik in andere modi dan de actieve modus' Zuzycie energiiwtrybach innych niz  tryb aktywny”
AD MpoaBetos Beppavepag Aanvullende verwarming Dodatkowa grzatka
AE Avevepyr Aetoupyia Uit-modus Trybwytaczenia
AF Edebpuc amaboon Béppavong Capaciteit back-upverwarming Wydajnosc rezerwowego podgrzewacza elekirycznego
AG ewoupylaamevepyoroinang Beppoataty Thermostaat-it-modus Trybwytaczonego termostatu
AH Tlmog evépyeLas eLddou Type energietoevoer Rodzaj dostarczane] energii
Al Netwoupyta Bepavtripa atpodahoBardpou Verwarmingsmodus carter Trybwiaczonej grzatki karteru
AJ Netroupylo avaovig Standby-modus Tryb czuwania
AK Mhaotoyela Andereitems Pozostate pozycje
AL PuBLon amdboang Capaciteitsbeheer Regulacjawydajnosci
AM LetaBhnT) variabel Zmienna
AN | Tt BepuotTos a¢pa-aépo/ KhaToTIKd: TayUtTolporG aépa, eEwtepue uetpnan oozt Warméiﬁi?;eﬂfggmm% tsoTsete, | Wopat pomgrczlggt{;w/b t[\)rgﬁ:{zraztgmtéggg gaw \Zeetwrzneq-ﬁgwwelrze. e
AO TtdBun kg Laybos yuo T Aettoupyla wogng eowtepukn/efwteptk) Geluidsvermogensniveau voor koeling (binnen/buiten) Poziom mocy akustycznej podczas chtodzenia (wewnetrzna/zewnetrzna)
AP TTBn ek Loxlog yia ) hetoupyia Béppavang eowreptk/efwtepuia) (Geluidsvermogensniveau voorverwarming (binnen/buiten) Poziom mocy akustycznej podczas ogrzewania (wewnetrzna/zewnetrzna)
AQ Exmopmeg o€eL6lou Tou aduwrou (av urdpyouy) Emissies van stikstofoxiden (indien van toepassing) Emisje tlenkow azotu (jezeli dotyczy)
AR mg/kWh kauaipou ewadbou GCV mg/kWh brandstofinvoer GCV mg/kiWhwsad paliwa GCV
AS T avehieg BeppétTa vepod/avTupuktikol uypol-apa: Ovopootukd taydtna poric Voorwater/pekel-naar-lucht warmtepompen: Nominale gepekelde of W przypacku pomp cepta typu woda/solanka-powetrze: Znamionowy poziom
QUTWUKTIKOU Lypou 1 vepad, evahdktng Bepudtntag efwreptis Theupag waterstroomsnelheid, warmtewisselaar buitenshuis przeptywu solanki lub wody, zewnetrzny boczny wymiennik pompy ciepta
AT Ty GWP Tou Yuktkl uypol GWPvan het koelmiddel GWP czynnika chiodniczego
AU kgC02 eq (100 ypovia) kgC02 eq (100 jaar) kgC02 eq (100 at)
AV Troela emkowwviog Contactgegevens Dane kontaktowe
AW | Avn T Cd Gev elva ipoaSiopioev e LETonan, TOTE 0 TPOEMUEyEVOS auvTENeaTic Als Cd niet wordt bepaald door metingen, is de standaard coefficiéntvan | Jezeliwspétczynnik Cd nie zostat okreslony przez pomar, wtedy domySlnawartos¢
untoBaBiLang Twy avthuav Beprotnras / KhyaLoTikwy TpémeLva elva 0,25, degradatie bij warmtepompen/airconditioners 0,25. wspdtczynnika degradacji pomp ciepta / Klimatyzatordw wynosi 0.25.
AX kAo 116 26 ZemmeewBpiou 2018, % \lanaf 26 september 2018. % Od 26 wrzednia 2018
| sl i OO | e et | it i reo ST o e e
NG00 L T ADTEDLEC LOVIGECTOU OUOTEL0 KTTOKELET O SO ™| op basws[v)ande prestaties van de buitenunt, in combinatie met een of meerdere | wynikow jednostki zewnetrzne) za pomoca potaczenia jednostki (jednostek)
innenunits die zijn aanbevolen door de fabrikant of importeur. wewnetrzne, zgodnie z zaleceniami producenta lub importera
AZ | ovehies Bepudunag mutti-split / KhiartoTuxd, oLkaTaMes eatteptés povades elvaouegs: | Een Ljst van geschikte binnenunits voor multi-split warmtepompeny/airconditioners: Lista obstuq\wanycc‘gé{e;jmtr%tv;%g%x%ca%t?ﬁe\/vs\ét%etgpostkowych pomp
BA | oo oneT e T e R EIe | e g n i o o e 14 2 et ez ezt s
email atn bteBuvon;: erims.sec@samsung.com. e-mail naar: erims sec@samsung.com. usuniega bater, wys( wiedomost e-mail n ades: erims sec@semsung com.
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No Hungarian (HU) Czech (CS) Slovak (SK)
1) 2016/2281 BIZOTTSAGI RENDELET NARIZENT KOMISE (EU) €. 2016/2281 NARIADENIE KOMISIE (EU) € 2016/2281
Wy | Hosdvettylk/légkondicondlok éORTNEVﬁE,QE‘éE)“TERVEZESERE VONATKOZG POZADAVKY NA EKODESIGN tepelnjch cerpadel/kimatizaci POZIADAVKY NA EKODIZAIN tepelnjch Gerpadiel/Klimatizitorov
) Informdcids kovetelmények Pozadavky na informace Poziadavky nainformécie
A Azinforméciok tarqyat képezd modell(ek) megjellése: Informace k urceni modeld, na které se informace vztahuji Informécie na identifikaciu modelu(-ov), na ktory(-€) sa informacie vztahujd:
B Ahgszivattyd/\égkondiciondlé kiltéri oldali héeserélcje: Venkovni vyménik tepla tepelného cerpadla/klimatizace: Vonkajsi vimennik tepla tepelného cerpadla/Klimatizdtora
[valassza ki: leveqd/viz/solé] [wyberte: vzduch/voda/zemé] [vyberte ktory: vzduch/voda/sland voda)
C Ahgszivattyd/légkondiciondlé beltéri oldali hécserélcje: Vinitfnf vjménik tepla tepelného Cerpadla/klimatizace: Vndtornj vimennik tepla tepelného erpadla/klimatizdtora:
[vdlassza ki: levegd/viz/solé] [wyberte: vzduch/voda/zemé] [vyberte ktory: vzduch/voda/sland voda]
D Felvan szerelve a fiitotermék kiegész to flitdberendezéssel:igen/nem Oznaceni, zda je topeni vybaveno dodatecnym tepelnym zdrojem: ano/ne Uvedte, Gije tepelny zdroj vybaveny doplnkovym tepelnym zdrojom: ano/nie
E | Tipus: kompresszorral fenntartott gdzkompresszids ciklus vagy szarpcids folyamat] Typ: [stlacenf parv kompresoru nebo sorpcni proces] Typ: [kompresorom zabezpecovana kompresia pary alebo sorpcny praces]
. L P P o V/pripade potreby: pohon kompresora:
| e s et | TR S IO ) | oty i
G A paramétereket az atlagos fités! idényre vonatkozdan kell megadni,a melegebb ésa Parametry jsou uvedeny pro primérmou topnou sezonu. Parametre sa uvédzajl pre priememd vykurovaciusezonu,
hidegebb flitési idényre vonatkozd paraméterek megadasa opciondlis. Parametry pro teplejsf a chladnéjsf topné sezdny jsou volitelné. parametre pre teplejSie a chladnejSie vykurovacie sezény st nepovinné.
H Elem Polozka Polozka
| Szimbdlum Symbol Symbol
J Erték Hodnota Hodnota
K Mértékegység Jednotka Jednotka
L Névleges hitételjesitmény Jmenovity chladici vikon Menovity vykon chladenia
M Prated,c Prated,c Prated,c
N Szezondlis helyiséghiitési hatasfok Sez0nni energetickd Ucinnost chlazent Energetick cinnost sezénneho chladenia priestoru
o Névleges hitteljesitmény részterhelés mellett, 27°C/19°C beltéri €5 Tj megadott kiltéri | Deklarovand kapacita chlazent pfi édstetném zatizent pfi dané venkovnich teploté | Deklarovan vykon chladena pre Ciastotné zatazenie pri danyich vonkajSich
homérsékleteken (szdraz/nedves hdmérogimb) Tjavnitini teplote 27°C/19 °C (suchy/vlnky teplomér) teplotach Tj avnltornych teplotach 27 °C/19 °C (suchymvlhkym teplomerom)
p Névleges energiahatékonysagiardny részterhelés mellett, Koeficient vyuZitelnosti energie pro Céstecné zatfzen pfi danjich Deklarovanj chladiaci sicinitel pre Ciastolné zatazenie
Tjmegadott killtéri homérsékleteken venkovnich teplotéch Tj pri danych vonkajSich teplotach Tj
Q Alégkondiciond|ok degradacids tényezje Koeficient ztréty energie u klimatizaci Sucinitel straty Ucinnosti v pripade klimatizétorov
R Névleges flitoteljesitmény Jmenovity topny vykon Menovity vykurovaci vykon
5 Szezondlis helyiségfiitési hatasfok Sez6nni energetickd Ucinnost vytapéni prostor Energeticka Ucinnost sezdnneho vykurovania priestoru
T | Neévlegesfitotelesitmény részterhelés mellett, 20 °C beltériés Tj iltéri homérsékleten Deklarovanytopny ‘%22 5& Egﬁiggﬁg%m privntfiteploté Deklarovany Wkggﬁg ‘z/ékfgap\;g;E?;gf?spﬁﬁme privnitome}
U Névleges teljesftménytenyezd* / Atlggog szezonalis dGjards, 20 °C beltéri és Deklarovany topny faktor* / Primérmé sezéna pfivnitfnfteploté Deklarovanj vykurovacisd¢initel*/priemernd sezona,
Tjkltéri homérsekleten 20°Cvenkovniteploté Tj privndtornej teplote 20 °C avonkajSej teplote Tj
\ Tbiv = bivalens hdmérséklet Thiv = bivalentni teplota Thiv = bivalentna teplota
w TOL = megengedett izemihomérséklet TOL = provozn limit TOL = hranitnd prevadzkové teplota
X Levegd-viz tipusi hészivattydk esetén: Tj= 15°C (ha TOL «-20°C) Utepelnjch erpadel vzduch-voda: Tj= -15 °C (pokud je TOL ¢-20°C) V/pripade tepelného cerpadla vaduch-voda: Tj=-15°C (ak TOL ¢ 20°C)
Y Viz-levegb tipust hoszivattyik: Tj= -15°C (ha TOL ¢-20°C) U tepelnych erpadel voda-vzduch: Tj= -15 °C (pokud je TOL ¢-20°0) V/pripade tepelného cerpadla voda-vzduch: Tj=-15°C (ak TOL - 20°C)
z Bivalens homérséklet Bivalentniteplota Bivalentné teplota
AA Levegd-viz tipust hdszivattylk esetén:Megengedett izemi homérséklet U tepelnych Cerpadel voda-vzduch: Mezni provozni teplota V/pripade tepelného Cerpadla voda-vzduch:Hranicna prevédzkova teplota
AB AhGszivatty(k degraddcids tényezdje (**) Koeficient ztréty energie u tepelnych Cerpadel (++) Sicinitel straty Ucinnosti tepelnych cerpadiel (+*)
AC Energiafogyasztas az aktiv modon’ kivilli izemmadokban Spotrebavjiném nez aktivnim rezimu Spotreba energie vinych rezimoch ako v aktivnom rezime
AD Kiegészitd flitcberendezés Dodatecny tepelny zdroj Doplnkovy tepelny zdroj
AE Kitizemmad Rezim Vypnuto Rezimvypnutia
AF Réseqito fltdteljesitmény Zalozni topny vykon Kapacita zalozného vykurovacieho telesa
AG Termosztat dltal leallitott dzemmod Rezim Vypnuty termostat ReZim vypnutia termostatu
AH Energiabevitel tipusa Druh energetického prikonu Typ prikonu
Al Forgattylhéz-flitési izemmod Rezim Ohrev klikové skiing Rezim ohrevu klukovej skrine
AJ Készenléti izemmad Pohotovostn rezim Pohotovostny rezim
AK Tovébbi adatok Dalsf polozky né polozky
AL Kapacitésszabdlyozds Regulace vykonu Requldciavykonu
AM allithato proménlivy variabilnd
AN | Levegd-levegdtipust hdszivattyik/légkondiciondlok : légtomegaram, killtérben mérve | U tepelnjch Cerpadel vaduch-vaduch/Klimatizact: pritok vzduchu, méfeno venku Vpriadetepelnjch Eerpad‘%iﬂﬁﬁmé?gﬁ%mﬁ”Zatny(h zariden:pietok
AO Hangteljesitményszint a hiités sordn (beltérben/ kiiltérben) Hladina akustického vikonu pro chlazeni (vnitfni/venkovni) Hladina akustického vikonu pre chladenie (vniitorna/vonkajsia)
AP Hangteljesitményszint a fités sorén (beltérben kiltérben) Hladina akustického vkonu pro vytépéni (vnitini/venkovni) Hladina akustického vykonu pre vykurovanie (vnitornd/vonkajiia)
AQ Nitrogén-oxid-kibocsatésok (ha alkalmazando) Pripadné emise oxidd dusiku Emisie oxidov dusika (v pripade potreby)
AR mg/kWh tiizeldanyag-felvétel (GCV) mg/kWh spotfeba paliva GCV mg/kWh spotreby paliva z hladiska GCV
AS Viz/s6lé-leveg6 tipusu hészivattyck: Aviz vagy a s8lé mért térfogatérama U tepelnjch Cerpadel voda/zemé-vzduch: Jmenavity prtok solanky nebo vody,  Pretepelné ¢erpadlévoda/sland voda-vaduch:
a kiltéri oldali hocserelonél venkovni tepelny vjméntk Menovity prietok slanej vody alebo vody, vonkaj$i vymennik tepla
AT Ahitokozeg GWP-je GWPchladiva GWPchladiva
AU kg(02 eq(1006v) kgC02 (ekviv) (100 let) kgC02 eq (100 rokov)
AV Kapesolatfelvételi adatok Kontaktni idaje Kontaktné idaje
AW | HaCdértéke nem méréssel kertl megallapitasra, akkora hdszivattydk/tégkondicionalok Pokud nenf hodnota Cd stanovena na zékladé méfen’, bude mitvjchozi | Ak hodnota Cd nie je urcena meranim, potom je Standardnd hodnota siinitela
alapértelmezett degradacis tényezdje 025, koeficient ztréty energie u tepelnych erpadel/klimatizaci hodnotu 0,.25. straty (cinnosti tepelnjch cerpadiel/klimatizacnych zariadeni 0,25.
AX #2018, szeptember 26-t0l. % (0d 26. 241 2018. *% (0d 26. septembra 2018.
Ha az nformacidszolgéltatds tobbegységes osztott hdszivattydkra/légkondicionalékra | Pokud se informace vztahujfk nékolikanasobné tlenénjim tepelnym Cerpadlim/ V pripade, ked'sa informécie vztahujd na viaczlozkové tepelné cerpadld/
Ay | vonatkozik,avizsgdlati eredmények ésa mikbdési adatok elallitésa akiltériegységésa | - Klimatizacim, vysledektestu adaje ovykonu mohou byt ziskdny na zekladé klimatizatne zariadena vysledoktestu aUdaje ovikonnosti mozno ziskat na
eltéri egységlekInek a gydrto vagy az importér altal ajanlott valamely kombindciéja dtal vikonuvenkovni jednotkys kombmacwmtrmch jednotek doporucenjch z8klade vykonu vonkajSej jednotky s kombindciou vndtornej jednotky, resp,
tan(sitott egyuttes viselkedése alapjan torténhet. vyrobcem nebo dodavatelem jednotiek odporucanych vyrobcom alebo dovozcom
AZ | Tobbegységes hoszivattyCk/ghondiconslok esetén  megfeleld beltéri egységek st - Seznam pfislusnych vmtrmcchejr%gg?at%% gzeaké)ehkanasobneclenena tepelng Zoznamvhodnjch vgeurtggrg‘yecpkidmnaott‘\zeak% ypggpf;iﬁﬁgﬁtozkovych tepelnjch
oA | e e | S e e | o oot i s
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No Romanian (RO) Bulgarian (BG) Croatian (HR)
1) REGULAMENTUL COMISIEI (UE) 2016/2281 PETAAMEHT (EC) N2 2016/2281 HA KOMUCHATA UREDBAKOMISLIE (EU) br. 2016/2281
) CERINTELE DE DEggﬁaEecgﬁgwecrﬁggmmmpete de caldure/ VBVICKBAHYIS 3A EKOTPOEKTUPAHE KbM mepmonomnu/knuvamuy ZAHTIEVI ECODESIGN ZA toplinske crpke/Klimatizaciske uredaje
1) Cerinte informationale 113uckBarus omHocHo UHGopMaLusma Zahtjeviuvezi s informacijama
A Informatiipentru identificarea modelelorla care facreferie informatile: Vigopuayus, ”Okc?fran%f%jak% Eg%%’;ﬁr:u“u”;:“gw) (e omeaca Informacije o identifikacii modela na koji se odnose informacije:
B Schimbator de caldura de exterior pentru pompa de caldura/aparatele de aer BoHuweH monAoobMertuk Ha mepmonomna/kaumamuuy: lzmjenjivat topline toplinske crpke/klimatizacijskog uredaja na vanjskoj
conditionat: [selectati: aer/apa/saramura] [u36epeme kol Bug: oxaakgan ¢ Bv3gyx/Boga/coroB pasmBop] strani: [odaberite: zrak-voda-slana voda]
c Schimbator de caldurd de interior pentru pompa de calduré/aparatele de aer Bumpeuer monaoo6uetHuk Ha mepvonomna/knuMamuyy: lzmjenjivat topline toplinske crpke/Klimatizacijskog uredaja na unutraSnjoj
conditionat: [selectati: aer/apd/saramurd] [u36epeme koii Bug: oxaakgan ¢ Bv3gyx/Boga/conoB pa3mBopl strani: [odaberite: zrak-voda-slana voda)
D Indicatie dacd schimbatorul de caldura este prevazut cu un incalzitor suplimentar: da/nu Yhaglare ganu Haapesggi%s;n%gfégg%gﬁw € gompAHUMEReH Oznakaje li grijac opremljen dodatnim grijacem: da/ne
E Tip: [actionare prin compresor cu compresie de vapori sau prin proces de absorbtie] Tun: [compressor driven vapour compression or sorption process] Tip: [postupak komprimiranja ili sorpcije pare pomocu kompresora]
< " . Ako e npunoxkumo: 33gBukBare Ha komnpecapa: . o ) "
| | ooy s rovoant | (T Bty s e
6 | e, | PR IEACI SRS | ety o,
’ NapamMempu U 33 N-Mon®A U N-CMygeH OMONAUMEAEH CE30H.
H Articol Apmukyn Stavka
| Simbol CumBon Simbol
J Valoare CmotHocm Vrijednost
K Unitate MepHa eguHuua Jedinica
L Capacitate de racire nominala HoMuHanHa oxaagumeAHa MowHoCm Nazivni kapacitet hladenja
M Clasa Pc PHOMUHaAHa,C Pnazivni,c
N Randament energetic sezonier aferent raciriiincintelor (Ce30HHa exepauliia edekmuBHocm npu oxAakgaHe Sezonska energetska utinkovitost hladenja prostora
O | R e ot R el et Il ol it
' ’ (no cyxus/Mokpust mepmomembp) (suhi/mokri termometar)
P | Raport de energie declarat pentru sarcina partials la temperaturile exterioare specificate Tj Ot konsgé';; g;? gHaagg:E%::mﬁsmﬂﬁ%%iaﬁamuQEH Deklrian omjerpeﬂrwg;%?nf b:r:jcslgmﬁg%%‘e%‘tsjr:m%mm Opterecerju
Q Coeficient de degradare pentru aparatele de aer conditionat Koeuyuenm Ha BrousaBare Ha egekmuBrocmma Ha knumamu3amopu Koeficijent smanjenja ucinkovitosti klima-uredaja
R Capacitate de incalzire nominala HoMuHaAHa omonaumenra MowHoCm Nazivni kapacitet grijanja
S Eficientd energeticé de Incélzire a spatilor deschise sezonier (e30HHa exepeuliza edekmuBHocm npu omonneHue Sezonska energetska ucinkovitost grijanja prostora
T Capacitate de incalzire declaratd pentru sarcind partiald la temperatura interioar de: (06s6eHa omonAumenHa MoLHocm 33 yacmusieH moBap npu Bmpewa Deklarirani kapacitet grianja pri djelomitnom opterecenju pri unutarnjoj
20 °Csi temperatura exterioard Tj memnepamypa 20°C u BbHwHa memnepamypa Tj temperaturi od 20 °Ci vanjskoj temperaturi Tj
U Coeficient declarat de performant* / sezon mediu a femperatura interioard 0658et koeuuyuerm Ha npeobpazyBare* /cpegeH ce30k, npu Bempewua Deklarirani koeficient radnog ucinka* / Prosjetna sezona, pr unutarnjoj
de 20 °Csi temperatura exterioara Tj memnepamypa 20°C U BbHwHa memnepamypa T temperaturi od 20 °Ci vanjskoj temperaturi Tj
Vv Thiv =temperatur bivalents Thiv = memnepamypa Ha Bkato4BaHe Ha gonbAHUMeAHO nogzpsBate Thiv =bivalentna temperatura
w TOL = imit3 de operare TOL = 2paHu4Ha pabomka memnepamypa TOL =radno ogranitenje
X Pentru pompele de clduré aer-apa: Tj= -15°C (daca TOL <-20°C) 3a mepmonomnu ,B3gyx-Boga": Tj= -15°C (ako TOL ¢-20°C) Za toplinske crpke zrak-voda: Tj= -15°C (ako je TOL ¢-20°C)
\ Pentru pompele de caldura apa-aer: Tj= -15°C (daca TOL <-20°C) 3amepmonomnu ,Boga-Bv3gyx: Tj= -15°C (ako TOL¢-20°C) Zatoplinske crpke voda-zrak: Tj=-15°C (akoje TOL ¢20°0)
z Temperaturd bivalent Temnepamypa Ha BkarouBare Ha gonbaHUMeAHO nogepsBaHe Bivalentna temperatura
AA Pentru pompele de caldurd apa-aer. temperatura imitd de operare 3a mepmonomnu, B3gyx-Boga" 2paru4Ha pabomHa memnepamypa Zatoplinske crpke voda-zrak: temperatura radnog ogranicenja
AB Coeficient de degradare pentru pompe de caldura (%) Koeuuyuerm Ha BrowaBate Ha epekmuBHocmma Ha mepmonomnume (*+) Koeficijent smanjenja radnog ucinka toplinske crpke (%)
AC Consum de energe in alte moduriin afara de ,modul activ* KOHEyMu%a%aAiﬁifrgw;;gg ggf;smﬂe pekuL, Potrosnja elektricne energije u nacinima rada koji nisu ,aktivni natin rada"
AD Incélzitor suplimentar Jonoarumene HazpeBamen Dodatni grijac
AE Mod Oprit Pexum , /3kntoueH" Iskljuceni natin rada
AF (apacitate de ncalzire de rezerva MouiHocm Ha cnoMazameAHomo nogzpaBare Potporni kapacitet grianja
AG Mod Termostat oprit Pexum /3knoder mepmocmam” Nacin rada s iskljucenim termostatom
AH Tip de intrare de energie Tun koHcyMupaHa MowHocm Vrsta dovadne energije
Al Mod Incalzitor carter Pexum ,NogepsaBate Ha kapmepa Ha komnpecopa” U nacinu rada kucista motora
AJ Mod Standby Pekum B 20moBHocm” Nain rada u pripravnosti
AK Alte articole Apyau nokazamenu Druge stavke
AL Control capacitate Pe2yAupaxe Ha MoHoCmMa Requlacija kapaciteta
AM variabil MHO20CMENEHHO varijabilni
AN | Pentru pompele de caldurd aer-aer/aparate de aer conditionat: debit de aer, masurat i exterior |33 mepmonomnu , 8e3yx-Bi3gyx' kaumamuuu: ge6um Ha 83gyxa, u3epeH HaBioH Zatoplinske crpke zrak-zrak / kr{%rjnearg;cv”asr:e uredaje: brzina protoka zraka,
AO Nivelul de putere acustica pentru récire (interior/exterior) HuBo Ha 38ykoBa MowHocm npu oxaakgare (Bbmpewro/BoHwHo) Razina zvucne snage u natinu hladenja (unutarnja/vanjska)
AP Nivelul de putere acustica pentru incalzire (interior/exterior) HuBo Ha 38ykoBa MowHocm npu omonneHue (BsmpetwHo/BbHuwKo) Razina zvucne snage u nacinu grijanja (unutarnja/vanjska)
AQ Emisii de oxizi de nitrogen (dacd exista) Emucuu Ha a3omku okcugu (ako e npunokumo) Emisije duSicnih oksida (ako je primjenjivo)
AR Intrare de combustibil mg/kih GCV mg/kWh Broxeno 20puBo GCV mg/kWh GCV (bruto kalorijska vrijednost) ulaznog goriva
AS Pentru pompele de céldura apd/saramurd-ger. Debit nominal de saramurd sau apd, 3amepwonownu ,Boga/conoB pa3mBop-Bb3gyx': Homuranen gebum Ha | Za toplinske crpke voda/slana voda-zrek: Nazivna brzina protokavode i slane
schimbator de caldurd exterior conoBus pa3mBop uau Bogama, BHueH monaooGMeHHUK vode, izmjenjiva topline navanjskoj strani
AT GWPagent de récire GWP Ha xnaguAHUS a2eHm GWPrashladnog sredstva
AU kgC02 eq (100 ani) kgC02 eq (100 20guHu) ekv. kgC02 (100 goding)
AV Detalii de contact AarHu 33 koHmakm Kontaktni podaci
AW Tn cazuln care Cd nu este determinat prin masuratoare, coeficientul Implicit de degradare | - Ako Cd He ce onpegens 4pe3 uavepBatie, koepuuuerom Ha BrowaBare va Akovrijednost Cd nije odredena mjerenjem, zadani koeficilent smanjenja
al pompelor de céldurd/aparate de aer conditionat va fi 0,25. edekmuBHocmma Ha mepmonomnumey/kaumamuuume no nogpa36upae e 0,25. utinkovitosti rada toplinske crpke / klimatizaciskog uredaja iznosi 0,25
AX *** Din 26 septembrie 2018. *** Om 26 cenmemBpu 2018 2. **% 0 26, rujna 2018,
Acolo unde nformatiile sunt legate de pompele de calduré/aparate de aer conditionat cB;yAAynqwau%T:ugwpgukc?nu&oamm%m&in;g;mm?n}emnganruﬂnuwsﬁaan:gr% Kada s nformadje odnose namult-plittoplnske rpke / Kimatizaciske
AY multisplit,rezultatul testului datele de performant3 pot fi obtinute pe baza unitéti U pabomHume noka3amenu M02am ga ce NoAy4am Ha 6a3a Ha paomume uredeje reaultatsptvya  podaci o radnom ucnku mogu e priaitin temelu
exterioare, cu 0 combinatie de unitatiinterioare recomandate de producator sau importator. nokazamenu Ha BuHLHOMO MAA0 B koM6UHaUUS € BbmpeLUHo mano radnog utinka vanjske jedinice u kombinacjjis unutarnjim jedinicama koje
i i (BompeluHu mera), npenoptuarolu) om npou3Bogumens Unu BHocumens preporucue prozvodat i voznik.
Az | Pentruunitafle m““‘Sﬂggépgntm\%ien%gﬁégﬁﬁ{g}%?g;gg&:g"‘Onat' aseconsulfa | Cucek HanogiogaL Bb%e(#rgwm agmﬁmu@mopu CMYATUETAUM | oo odgovargjucih unutranjinjedinica 2a mlt-split sustav Kimatizaciske uredaje
Dacd sunteti un profesionist care are nevoie de informatii n ceea ce priveste dezasamblarea, | B cay4a, 4e cme cneuuaucm, mbpceut UkGopMayus 3a be3pagpywumento | Akoste profesionalac kojitrazi informacije o nedestruktivnom rastavljanju,
BA | demontareasiindepartarea bateriei intr-un mod non-distructiv, va rugam sa trimitetiun |~ pa3enobaBane, geMoHmak u cBanse Ha bamepusima, MoAs, u3npameme | - demontazi mogucnosti uklanjanja baterije, posaljte e-poruku na: erims.sec@
e-mail la: erims.sec@samsung.com. umelin Ha agpec: erims.sec@samsung.com. samsung.com.
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No Serbian (SR) Slovenian (SL) Danish (DA)
] UREDBA KOMISLE (EU) Br. 2016/2281 UREDBA KOMISLIE (EU) 3t. 2016/2281 KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) nr. 2016/2281
M) ZAHTEVIEKOLOSKOG DIZAINA ZA toplotne pumpe/Klima-redaje ZAHTEVE ZA OKOUSggjﬁg%‘zggéf‘:ﬂ%%‘r’a%‘ezDELKOV ZAtoplote KRAV TILMILIGVENLIGT DESIGN AF varmepumper/klimaanlzzg
1) Iahtevizainformaciie Zahtevane informacile Informationskrav
A Informacije za identifikaciju modela na koje se odnose informacije: Informacije za prepoznavanje modelov, na katere se informacije navezujejo: Oplysningertil at identificere den/de model(ler), oplysningerne relatererti:
B Spoljni toplotni izmenjivat toplotne pumpe/Klima-uredaja: Zunanjitoplotniizmenjevalnik toplotne trpalke/klimatskih naprav. Varmeveksler pé udendarsside pd varmepumpe/klimaanlzg:
[izaberite koji: vazduh/voda/slana vodall [izberite vrsto: zrak/voda/slanica] [velg hvilken: luft/vand/brine]
c Unutrasnji toplotni izmenjivac toplotne pumpe/klima-uredaja: Notranjitoplotni izmenjevalnik toplotne trpalke/klimatskih naprav: Varmeveksler pa indendarsside pé varmepumpe/klimaanlaeg:
[izaberite koji: vazduh/voda/slana vodal [izberite vrsto: zrak/voda/slanica] [veelg hvilken: luft/vand/brine]
D Pokazatelj da li e grejac opremljen dodatnim grejatem: da/ne 0Oznaka, alije grelnik opremljen z dodatnim grelnikom: da/ne Indikator, hvis varmelegemet er udstyret med et ekstra varmelegeme: ja/nej
E Tip: [komprimovanje pare ili proces sorpcije pomocu kompresora] Vrsta: [kompresija pare ali postopek sorpcije s pomacjo kompresorja) Type: [kompressordrevet dampkompression eller sorptionsproces)
F | Akojeprimenjivo: pogon kompresore: felekiritni motor i sa pogonom na gorivo, gasnimili Cese uporabja: kompresors pogonskim motorjer: [pogon na elekticni motorali| - Huis relevant: drivveerk pé kompressor:elektrisk motor eller breendstofdrevet,
teCnim gorivom, motor sa unutrasnjim ili spoljasnjim sagorevanjem] qorivo, plinasto alitekace gorivo, z notranjim ali zunanjim izgorevanjem) gas ellerflydende breendstof intern eller ekstern forbraendingsmotor]
G Parametri bi trebalo biti navedeni za_proseénu grejnu sezonu, parametri za topljleihladnije | Doloceni morajo biti parametri za povpreno greujo sezono. Parametri za toplejSo | Parametrene skal opgives foren gennemsm‘mg opvarmningssaeson. Parametre
qrejne sezone su opcioni. in hladnejSo grelno sezono niso obvezni. forvarmere og koldere opvarmningssaesoner ervalgfrie.
H Stavka Predmet Enhed
| Simbol Simbol Symbol
J Vrednost Vrednost Veerdi
K Jedinica Enota Enhed
L Nazivni kapacitet hladenja Nazivna zmogljivost hlajenja Nominel kelekapacitet
M Pnazivni,c Pnazivna, ¢ pfastsat,c
N Sezonska energetska efikasnost hladenja prostorija Sezonska energijska ucinkovitost pri hlajenju prostorov Arsvirkningsgradved rumkaling
0 Deklarisan kapacitet hlaenja za delimitno opterecenje pridatim spoljasnjim Oznatena zmogljivost hlajenja za delno obrementtev pri zunanji temperaturi Tjin | Angivet kelekapacitet for partiel belastning ved givne udendarstemperaturer Tjog
temperaturama Tj i unutrasnjih 27°C/19°C (sa suvom/viaznom kuglom) notranji temperaturi 27 °C/19 °C (suh/moker termometer) indendars 27 °C/19 °C (tor/vad temperatur)
p Deklarisani odnos energetske efikasnosti za delimicno opterecenje pri datim spolinim Oznateno razmerje energijske ucinkovitosti za delno obremenitev pri zunanj Angivet energeffektivitetskvotient for partiel belastning ved givne
temperaturama Tj temperaturi Tj udendarstemperaturer Tj
Q Koeficijent degradacije za klima-uredaje Kolicnik poslabsanja delovanja za klimatske naprave Nedbrydningskoefficient forventilationsaggregater
R Nazivni kapacitet grejanja Nazivna zmogljivost ogrevanja Noninel varmekapacitet
S Sezonska energetska efikasnost zagrevanja prostorija Sezonska ucinkovitost gretja prostorov Seesonenergieffektivitet for rumopvarmning
T | Deklarisani kapacitet grefanja za delimicno opterecenje pri unutraSnjojtemperaturi od 20°C |  Oznatena zmogljivost ogrevanja za delno obremenitey pri notranitemperaturi - | Angivet varmekapacitetfor partel belastning ved indendarstemperatur 20 °C og
i spoljasnjoj temperaturi Tj 20°Cin zunanji temperaturi Tj udendarstemperatur Tj
U Deklarisan koeficjent ucinka* / prosetnoj sezoni, pri unutraSnjoj temperaturiod 20°Ci | Oznacen koeficient zmaglivosti* /povprena sezona, pri notranjitemperaturi | - Angivet varmefaktor*/gennemsnitsseson ved indendarstemperatur 20 °C og
spoljasnjo] temperaturi Tj 20°Cin zunanji temperaturi Tj udenderstemperatur Tj
\ Thiv = bivalentna temperatura Thiv = bivalentna temperatura Thiv =bivalent temperatur
w TOL = operativnilimit TOL = obratovelna omejitev TOL = driftsgraense
X Zatoplotne pumpevazduh-voda: Tj= -15°C (akoje TOL ¢-20°0) Zatoplotne ¢rpalke zrak-voda: Tj=-15°C (teje TOL <-20°C) Tilluft-vand-varmepumper: Tj=-15°C (is TOL ¢-20°0)
Y Za toplotne pumpe voda-vazduh: Tj= -15°C (akoje TOL <-20°C) Zatoplotne ¢rpalke voda-zrak: Tj=-15°C (teje TOL ¢-20°C) Tilvand-luft-varmepumper: Tj=-15°C (twis TOL ¢:20°C)
VA Bivalentna temperatura Bivalentna temperatura Bivalent temperatur
AA Za toplotne pumpe voda-vazduh: Temperatura operativnog limita Zatoplotne Crpalke voda-zrak: mejna delovna temperatura Tilvand-luft-varmepumper:Driftsgraensetemperatur
AB Koeficijent degradacije toplotnih pumpi (*#) Kolicnik poslabsanja delovanja za toplotne Crpalke (+*) Nedbrydningskoefficient for varmepumper (+*)
AC Potrosnja struje u rezimima koji nisu ,aktivni rezim* Poraba energije v nacinih, ki niso »aktivni nacin« Energiforbrug i andre tilstande end aktiv tilstand
AD Dodatnigrejac Dodatni grelnik Ekstravarmelegeme
AE Iskfjucen rezim Nacin Off izKlop) Slukkettilstand
AF Rezervni kapacitet grejanja Rezervna zmogljivost ogrevanja Backup varmekapacitet
AG Rezim iskljucenog termostata Nacinizklopa termostata Termostat - slukket tilstand
AH Tip unosa energije Vrstavnosa energije Energiindsatstype
Al Rezim grejaca u grejnom kucistu Nacin delovanja grelnika ohisja Krumtaphusets varmelegemetilstand
AJ Rezim pripravnosti Natin pripravijenosti Standbytilstand
AK Drugestavke Drugi elementi Andre elementer
AL Kontrola kapaciteta Upravijanje zmogljivosti Kapacitetskontrol
AM varijabilno spremenljiva variabel
AN | Zatoplotne pumpe vazduh-vazduh/klima-uredaje: brzina protoka vazduha, merenje napolju Zatopline Erpalke/kl\mats&;zen:sgéaﬂvoezzurra];fzrak: stoprja pretoka zke, For uft-vand-varmepumper/klimaanleeg: trykluftforbrug, mélt udendars
AO Nivojacine zvuka hladenja (unutra/napolju) Raven zvocne moti za hlajenje (znotraj/zunaj) Lydeffektniveau ved keling (indenders/udenders)
AP Nivo jacine zvuka zagrevanja (unutra/napolju) Raven zvocne moti za ogrevanje (znotraj/zunaj) Lydeffektniveau ved opvarmning (indendars/udendars)
AQ Emisije azot-oksida (ako je primenjivo) Emisije dusikovih oksidov (Ce se uporabljajo) Udledninger af nitrogenoxider (hvis relevant)
AR mg/kWWh unos goriva GCV mg/kWhvnos goriva GCV ma/kWh braendstoftilfarsel GCV
AS Zatoplotne pumpe tipavodayslana voda-vazduh: Nazivni protok slanevode livode, | Za toplotne rpalke voda/slanica-zrak: Ocenjena slanica ali ocenjen pretok vode, Forvand/brine-{uft-varmepumper: Fastsat brine- ellervandtrykforbrug,
spoljasnj izmenjivaC toplote zunanjitoplotni zmenjevalnik varmeveksler pa udendarsside///
AT GWPhladnjaka GWPhladilnega sredstva GWPaf kelemiddel
AU kgC02 ekv. (100 goding) kg(02 eq(100 leti) kgC02 eq(1004r)
AV Kontakt detalji Podatki za stik Kontaktoplysninger
AW | Ako Cdnie odreden merenjem, onda ce podrazumevani koeficent degradacie toplotnih Cevrednost za Cd ni dolocenaz merjenjem, je privzeti kolicnik poslabSanja | Huis Cd ikke bestemmes ud fra méling, sl standardnedbrydningskoefficienten
pumpi/klima-uredaja biti 0,25. delovanja toplotnih ¢rpalk/klimatskih naprav 0,25 forvarmepumper/klimaanlaeg vaere 0,25.
AX **x () 26. septembra 2018 % (0d 26. septembra 2018. %% Fra 26.september 2018.
| gt tien | el ot | e ooy
unutrasnje(ih) jedinice(a) koje je preporucio proizvodat ili uvoznik. apodiagi ch&\%‘sk“ J‘eh%vﬂa;éanga”;poj‘ezsgjgtgg/ almolgr?ickw ZnOUAMM! 1 gn kombinaton afindendarsenhedler), deranbefales f producenten ellerimportaren.
AZ Lista prikladnih unutrasnjih jedinica za multi-split toplotne pumpe/klima-uredaje: | Seznam ustreznih notranjih enot za razdeljene toplotne rpalke/klimatske naprave: | En liste over relevante indendarsenheder il multi-split varmepumper/klimaanleeg:
BA | Akoste profesionalac u potrez| za informaciama o nedestruktivnom rasklapanju, demontiranju C_e ste strokovnjak, ki Ste informaciie o nedestruktivnem razstavijanju, demontazi | Send en e-mail l erims.sec@samsung.com, hviscueren fagperson, som sageroplysninger
i uklanjanju baterfja, posaljite nam e-poruku na adresu: erims sec@samsung.com. inodstranjevanju baterije, posljite e-posto na naslov: erims sec@samsung.com. om,hvordan enheden kan skilles ad g batteriet fiernes, uden at fordrsage skade.
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No Swedish (SV) Finnish (Fl) Estonian (ET)
)] KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) nr 2016/2281 KOMISSION ASETUS (EU) Nro. 2016/2281 KOMISJONI MAARUS (EL) nr 2016/2281
1] EKODESIGNKRAV FOR vrmepumpar/luftkonditioneringar lampd-/imapumppjen E\ﬁ)&%&ﬁ%\éUUNNHTELUA KOSKEVAT OKODISAINI NOUDED soojuspumpadele/kliimaseadmetele
) Informationskrav Tietovaatimukset Noutud teave
A Information for att identifiera modellen/modellerna som informationen handlar om: Tiedot sen mallin (niiden mallien) yksilGimiseksi,jota joita) tiedot koskevat: Teave, mille aluse! tuvastada mudeleid, millesse see teave puutub:
B VErmepumpens/tuftkqnd\tionermgens varmevaxlare, utomhussidan: Lampd-/ilmapumpun ulkoldmmansiirrin: Soojuspumba/kliimaseadme vélisosa soojusvahet:
[valj: luft/vatten/saltldsning] [valitaan yksi: ilma/vesi/suolavesi] [valige sabiv: 8hk/vesi/soolalahus]
€ Varmepumpens/luftkonditioneringens vérmevéxlare, inomhussidan: Lampd-/ilmapumpun sisdlammansiirrin: Soojuspumbaykliimaseadme siseosa soojusvanet
[valj: luft/vatten/saltldsning] [valitaan yksi: ilma/vesi/suolavesi] [valige sobiv: dhk/vesi/soolalahus]
D Angivelse om vérmaren ar utrustad med en kompletterande vérmare: ja/nej Onko [&mmitin varustettu lisdl&mmittimella: kylla/ei Teave, kas soojendi on varustatud lisakiittekehaga: jah/ei
E Typ: [kompressordriven angkompression eller sorptionsprocess] Tyyppi: (kompressorikayttdinen hoyrypuristus tai sorptioprosessi Tutip: [kompressoriga juhitav auru tihendamise voi neeldumise protsess]
Ao . sl Tarvittaessa: kompressorin kyttovoima: [sahkomoottor- tai ) ) - N I
| e o Mo o S o e s | M S 0 e o e
G Parametrarna ska anges for den genomsnitiga uppvérmningssasongen, parametrar for | Parametrit imoitetaan keskimdraiselté limmityskaudelta, limpiménja kylman | - Parameetrid teatatakse keskmise kirttehooaja kohta, soojemate ja kilmemate
varm respektive kall uppvérmningssasong arfrivilliga. [dmmityskauden parametrit ovat valinnaisia. kiittehooaegade puhul on parameetrid valikulised.
H Artikel Kohde Osa
| Symbol Symboli Stimbol
J Varde Arvo Vadrtus
K Enhet Yksikkd Uhik
L Nominell kylkapacitet Nimellinen jaahdytysteho Nimijahutusvimsus
M pklassad,c Prated,c Prated,c
N Sésongsmedelverkningsgrad fér rumskylning Tilajgahdytyksen kausittainen energiatehokkuus Jahutuse sesoonne energiatdhusus
o Deklarerad kylkapacitet for dellast vid givna utomhustemperaturer Tj och inomhus lImoitettu jaahdytysteho osakuormituksella ulkolampotilassa Tjja Teatatud jahutusvGimsus osalisel koormusel antud valistemperatuuride Tjja
27°CN9 °C ltorr/vat termometer) sisalampdtilassa 27 °C/19 °C (kuiva/markd) sisetemperatuuri 27 °C /19 °C juures (kuiv-/mérgtermomeeter)
P Deklarerad energieffektivitetskvot for dellast vid givna utomhustemperaturer Tj IImoitettu energiakerroin osakuormituksella ulkoldmpdtilassa Tj Teatatud energiatdhususmédr osalisel koormusel antud valistemperatuuridel Tj
Q Tomgangsforlust for luftkonditioneringar lImastointilaitteiden alenemiskerroin Ohukonditsioneeride degradatsioonitegur
R Nominellvérmekapacitet Nimellinen lémmitysteho Nimisoojendusvaimsus
S Energieffektiv sasongsuppvarmning Kausitilan [ammitysenergiatehokkuus Ruumide hoogjalise kiitmise energiatdhusus
T Deklarerad vérmekapacitet for dellast vid inomhustemperatur 20 °C och lImoitettu lammitysteho osakuormalla isalampdtilassa 20 °Cja ulkolampdtilassa | Teatatud soojendusvGimsus osalisel koormusel sisetemperatuuril 20 °Cja
utomhustemperatur Tj Tj vlistemperatuuril Tj
U Deklarerad resultathoefficient*/genomsnittlig sésong, vidinomhustemperatur20°Coch | - limoitettu tehokkuuskerroin* / keskimddrainen kausisisélémpdtilassa 20 °Cja Teatatud jdudlustegur / keskmine hooaeg, sisetemperatuuril 20 °Cja
utomhustemperatur Tj ulkoldmpdtilassa Tj vlistemperatuuril Tj
\ Tbiv = bivalenttemperatur ThiV = kaksiarvoinen [smpétila Thiv = kahevalentne temperatuur
w TOL = driftsgrans TOL = toimintarajalamptila TOL = t6dpir
X For uft/vettenvarmepumpar Tj=-15°Com TOL ¢:20°C) llma-vesilamppumpuille: Tj=-15°C (jos TOL ¢<=20°C) Ohk-vesi-soojuspumbad: Tj=~15°C (ki TOL ¢-20°C)
A Fér uft/vattenvirmepumpar: Tj=-15°C om TOL ¢-20°C) Vesi-malamppumput: Tj=-15°C (jos TOL <-20°C) Forwater-to-airheat pumps: Tj= =15 °C (kui TOL ¢<-20°C)
z Bivalenttemperatur Kaksiarvoinen [ampdtila Kahevalentne temperatuur
AA Forvatten/luftvérmepumpar: driftsgrénstemperatur Vesi-lmalamp&pumpuille: Toimintarajalampdtila Vesi-hk-soojuspumbad: 60 temperatuuripiirang
AB Tomgangsforlust forvarmepumpar (**) Alenemiskerroinldmp&pumput (**) Soojuspumpade degradatsioonitequr (**)
AC Energiforbrukning i andra légen &n det aktiva Tehonkulutus muissa tiloissa kuin akti toimintatilassa Energiatarve muudes reziimides peale aktiivse reziimi
AD Kompletterande vérmare Lisalammitin Lisasoojendi
AE LagetAv Pois paalta -tila Valjalilitatud reziim
AF Backup-vérmekapacitet Varalammitysteho Varusoojendusvdimsus
AG Termostat av-lage Termostaatti pois palté -tla Viéljalilitatud termostaadiga reziim
AH Typ avenergitillforsel Energiatulon tyyppi Energiasisendi tiilip
Al Vevhusvérmarldge Kampikammion [dmmitys -tila Olivanni kittereim
AJ Standbylage Valmiustila Ootereziim
AK Andra artiklar Muut ominaisuudet Muud nimetused
AL Kapacitetskontroll Tehonsaato Mahtuvuse juhtimine
AM variabel muuttuva muudetav
AN For luft/luftvérmepumpar/luftkonditioneringar: luftflade, utomhusmétning [Ima-ilmalémp&pumpuista/ilmastointilaitteista: iimavirta, ulkona mitattu Ohk-8hk-soojuspumbadKlimaseadmed: 8hu voolukiirus, maddetud valjas
AO Ljudeffektniva for kylning (inomhus/utomhus) Adnitehotaso jaahdyttaessd (sisallé/ulkona) Jahutuse helivBimsustase (sees/valjas)
AP Ljudeffektniva for uppvarmning (inomhus/utomhus) Adnitehotaso lsmmitettéessd (sisalla/ulkona) Kitte helivaimsustase (sees/valjas)
AQ Utslapp av kvaveoxider (om tillampligt) Typen oksidien pastot (tarvittaessa) Lammastikoksiidi heitmed (kohalduvusel
AR mg/kiWh brénslemangd GCV mg / polttoainepanoksen kiWh ma/kWh kituse Glemine sisendkittevéértus (GCV)
AS Forvatten/saltlosning-luftvarmepumpar: j\lommetl hastighet for saltldsning/vatten, Vesi/suolavesi-lmalampBpumpuista: suolaveden tai veden nimellisvirtaus, Vesisoojuspumbad / soolalahus-Ghk-soojuspumbact soolalahuse vGivee
varmevéxlare pa utomhussidan ulkolammensiirrin nimivoolukiirus, vline soojusvaheti
AT GWPav kdldmedel Kylméaineen GWP Jahutusaine globaalse soojendamise potentsiaal (GWP)
AU kgC02 eq(1004r) kgC02 eq (100 vuotta) kgCO2 eq (100 aastat)
AV Kontaktuppyifter Yhteystiedot Kontaktandmed
AW Om Cdinte faststals genom métning ska tomgéngsférlusten forvarmepumparna/ Jos Cdin arvoa ei madritets mittaamalla, limptpumppujen/ilmastointilaiteita Kui Cd-d ei marata madtmisega, on itusepumpade/kli dmete
luftkonditioneringarna som standard vara 0,25. alenemiskertoimen oletusarvo on 0,25. vaikedegradatsioonitegur 0,25.
AX *** Fran och med den 26 september 2018. **x Syyskuun 26. paivasta 2018 *¥% 26, septembrist 2018,
| (St ot g | ot s o e | (i
kombination avinomhusenheter som rekommenderas av tillverkaren ellerimportdren. onyhdistettyyhteen a useampaasr‘lsvaaylgli%gg el meahantuojan suositelemazn pahjal kombinatsioons tootja vi maaletooja soovitatud siseseadmelte)ga.
AZ For multisplit varmepumparna/luftkonditionering faljer hér en lista med l&mpliga Luettelo multisplitlampBpumppujen/ilmastointilaiteiden soveltuvista Sobivate siseseadmete (oend mitme siseseadmega sogjuspumpade/
inomhusenheter: sisayksikdista: klimaseadmete puhul
o | Ittt | (SSRGS | ke
’ erims.sec@samsung.com. samsung.com.
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No Latvian (LV) Lithuanian (LT)
)] KOMISLJAS REGULA (ES) 2016/2281 KOMISLJOS REGLAMENTAS (ES)Nr. 2016/2281
1] EKODIZAINA PRASIBAS siltumsikniem/gaisa kondicionétajiem EKDLOGINIO PRO EKT?W%EE%%MM Silumos siurbiams /
1) Informacijas prasibas Informacijos reikalavimai
A Informacifa, kas lauj identificét modeli(-lus), uz kuriem attiecas Sfinformacija Inforzaﬂ&rl‘jg\(rté‘gesr‘l‘twﬂf%?%tawgaaogigmams)
B Siltumsuknu/gaisa kondicionétaju éra siltummainis: Silumos siurblio / oro kondicionieriaus Silumokaicio lauko pusé:
[izvélieties: gaiss/idens/salsidens] [pasirinkite, kuris: oras / vanduo / druskos tirpalas]
€ Siltumsiknu/gaisa kondicionétaju iekStelpu siltummainis: Silumos siurblio / oro kondicionieriaus silumokaitio viding pusé:
[izvélieties: gaiss/idens/salsidens] [pasirinkite, kuris: oras / vanduo / druskos tirpalas]
D Noradijumi parto, vai silditajs ir aprikots ar papildu silditaju: ja/né Indikacia, ar Sildytuve jrengtas pagalbinis Sildytuvas: taip / ne
E Veids: [kompresora dzinéja tvaika saspiesanas vai sorbcijas process] Tipas: (kompresoriumi varomas gary suspausimas arba sorbcijos procesas)
F |Jatasirplemérojams — kompresora dzinés: lelektromotrs val degvielas dzins, gazveidavai| - Jeitaikoma: kompresoriaus pavare: [varomas elekiros varikliu arba degalais,
Skidras deguielas, ieksdedzes vai ardedzes dzingjs] dujos ar skysti degalai, vidinis arba iSorinis degimo variklis)
G | Parametriirjadeklaré, nemot véra apsildes sezonas vidgjos raditajus;siltakas un aukstakes | Parametrai bus nustatytividutiniam Sildymo sezonui Sitesniems i Satesniems
apsildes sezonas parametri irneobligéti. $ildymo sezonams parametrai nustatomi papildomai
H PriekSmets Elementas
| Apzimgjums Simbolis
J Vertiba ReikSmé
K Mérvieniba |renginys
L Nominala dzesétspéja Nominali ausinimo galia
M pPnominals,c pnominali,c
N Telpu dzeséSanas sezonas enerqoefektivitate Sezoninis patalpy vésinimo energijos vartojimo efektyvumas
o Deklarta dresetspéja pie nepilnas slodzes ar noracito ara temperatdru Tj un iekStelpu Deklaruojama auSinimo galia esant dalinei apkrova,
temperatiru 27 °C/19 °C (sausais/mitrais termometrs) kai lauko temperatra Tj, o patalpoje 27°C /19°C (sausa / Slapia kolbuté)
p Deklarétais energoefektivitates koeficients pie nepilnas slodzes Deklaruojamas energijos efektyvumo santykis,
arnoradito ara temperatiru Tj esant dalinei apkrovai ir duotai lauko temperatdrai Tj
Q Ara kondicionétaja degradacias koeficients 0ro kondicionieriy degradacijos koeficientas
R Nomindla sildisanas jauda Nominali$ildymo galia
S Sezonalas telpu apsildes energoefektivitate Sezoninis erdvés Sildymo energijos efektyvumas
T Deklaréta sidianas jauda pie nepilnas slodzes arekStelpu Deklaruojama 3lldymo galia esant dalinei apkrovai,
temperatdru 20 °Cun ara temperatiru Tj vidaus temperatirai 20 °C, bei lauko temperatdrai Tj
U Deklarétais litderibas koeficients* sezonas vidgjais ariekStelpu Deklaruojamas nasumo kogficientas* /vidutiniam sezon,
temperatdru 20 °Cun ara temperatiru Tj esantvidaus temperatdrai 20 °Cir lauko temperatdrai Tj
\ Thiv = bivalenta temperatiira Thiv = bivalentiné temperatira
w TOL = ekspluatacias robeivértiba TOL =darbiné riba
X (Gaisa-Udens siltumsikniem: Tj=-15°C (a TOL <-20°C) Oras-vanduo tipo $ilumos siurbliams: Tj=-15°C (jeigu TOL ¢-20°C)
Y Udens-gaisasittumsikpiem: Tj=-15°C (a TOL <-20°C) Vanduo-oras tipo $ilumos siurbliams: Tj=-15°C (jeigu TOL ¢-20°C)
Z Bivalenta temperatiira Bivalentiné temperatira
AA Udens-gaisa siltumsikniem: ekspluatacias temperatdras robeivertiba Vianduo-oras tipo $ilumos siurbliams: darbiné ribiné temperat(ira
AB Sittumnstknu degradacijas koeficients (**) Sjlumos siurbliy degradacios koeficientas (++)
AC Elektroenergijas patérins rezimos, kas nav aktivais rezims Energijos sanaudos kitais rezimais nel  aktyvus rézimas”
AD Papildu silditdjs Pagalbinis $ildytuvas
AE Iz5l8gta stavokla rezims [Sjungtas rézimas
AF Rezerves sildisanas jauda Pagalbinio Sildymo galia
AG Izslegta termostata rezims Termostato isjungimo rézimas
AH Padotas energijas tips Tiekiamos energijos tipas
Al Kartera silditdja rezims Karterio Sildytuvo rézimas
Al Gaidstaves rezims Parengties rézimas
AK Citivienumi Kiti elementai
AL Jaudas vadiba Galios valdymas
AM mainiga kintamas
AN | Caisa-gaisasiltumsikniemygaisa kondicionetaju: gaisa pldsmas atrums, zmerts arpus Oras-oras tipo $ilumos siurbliams / oro kondicioneriams: oro srauto greits,
telpam iSmatuotas lauke
AO DzeseSanas rezima skanas jaudas limens (iekStelpu/ara) Garso galios lygis Saldant (patalpaje / lauke)
AP Sildianas rezima skanas jaudas limenis (iekStelpu/ara) (Garso galios lygis Sildant (patalpoje / lauke)
AQ Slapekla oksidu emisija (ja piemérojams) Azoto oksidy emisija (jei taikoma)
AR mg/kWh ar degvielas padevi GCV mg/kWh degaly jeiga GCV
AS Udens/salsiidens-gaisa sittumsiknis: nominalais icens vai salsidens plismas atrums, ) Vanduo/ druskos tirpalas-oras tipo $llumos siurbliai: N
siltummaina &ra iekarta Norninalus druskos tirpalo arba vandens srauito greitis, lauko puses Silumokaitis
AT Aukstumagenta globalas sasilsanas potencials Saltnesio GWP
AU kgCO2 vai lidzv. (100 gadi) kgC02 eq (100 metai)
AV Kontaktinformacija Kontaktiné informacija
AW Ja Cd nav noteikts, izmantojot mérjumus, tad siltumstknu/gaisa kondicionétgju Jeigu Cd nenustatytas matuojant, tada $ilumos siurbliy / oro kondicionieriy
noklusgjuma degradacijas koeficients ir0,25. numatytasis degradacijos koeficientas bus 0,25.
AX % K0ps 2018. gada 26. septembra. % Nyo 2018 m. rugséjo 26 d.
a | Aol s | s b e s
ra3ot3ja va importeta etekdu ekitelpu ekdtu kombinacic. emiantis lauko frenginio nasumu, derinant su gamintojo arimportuotojo
rekomenduojamu patalpos jrenginiu (-iais).
AZ | Athilstosu iekstelpu iekartu saraksts vairakkanalu siltumskniem/gaisa kondicionétgjiem: Viems daugieekams iumos ;%bauginssq/rgggs@ndmom‘en‘amstmkamqv‘wdw‘mq
BA | Jaesatprofesionalis un mekgjat informaciu par droSu demontau, izjaukSanu un akumulatora | Jeiesate specialstas irieSkote informacijos kaip Sinki r Smontuoti nepadarant
iznemsanu, lidzu, nosCitiet e-pasta zinojumu uz adresi: erims sec@samsung.com. 7alos arba Simti baterijg, kreipkites el. paStu: erims sec@samsung.com
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® (I (T

No Maltese(MT) Tiirkge (TR)
HAVAISITMA URUNLER], SOGUTMA URUNLER, YUKSEK SICAKLIK PROSES GILLERLERI
] REGOLAMENT TAL-KUMMISSJONI (UE) Nru. 2016/2281 VE FANKOIL UNITELERI ILE ILGILI CEVREYE DUYARLI TASARIM GEREKLILIKLERINE
DAIR TEBLIG (SGM: 2021/20)
1] REKWIZITI ECODESIGN GHAL heat pumps/air conditioners Isi pompalari icin cevreye duyarli tasarim gereklilikleri / klima cihazlari
) Rekwiziti tal-informazzjoni Bilgi gerekllikleri
Inft i fika |- i ‘ . I
A n ormazgz%oarc‘\hm tt\‘rdrgpet‘n‘lk?ntfg?r%daezlz(fo) r:::gﬁahha/ Model (ler): Bilginin ait oldugu model(ler) tarif eden bilgi
B Side heat exchanger ta’ barra tal-heat pump/air conditioners Is1 pompasinin dis ortam 1s| degjistiricisi :
[aghzel liema: arja/ilma/brine] [segin:hava/su/salamura]
C Side heat exchanger ta' gewwa tal-heat pump/air conditioners: st pompasinin ic ortam is degistiricisi
[aghzel liema: arja/ilma/brine] [segin:hava/su/salamura]
D Indikazzjoni jekk il-heater hu mghammar bheater supplimentari: iva/le Isitici, ek birisitict ile donatilmissa bunun isareti: evet/hayir
E Tip: [compressor driven vapour compression jew sorption process] Tip - Kompresor tahrikli buhar sikistrma veya sorpsiyon islemi
F | Jekkapplikabbli: drivertal-kompressur: electric motor jew fuel driven, fuel tal-gass Mevcutise : Kompresérdn sirlictsi
jew likwidu, combustion engine interna jew esterna] [elektrik motoru veya yakitla calisan, gaz veya siviyakitl, icten veya distan yanmali motor]
G | Iparametrisejigu ddikjarati gfal stagun medju ta'tishin; l-parametri ghall-staguni Ortalama 1sitma sezonu icin parametreler beyan edilir
t3'tishin iktar shan jew keshin mhumiex obbligatorji Daha sicak ve daha diisik isitma sezonlart icin ise parametreler istege baglidir.
H Fattur Madde
| Simbolu Sembol
J Valur Deder
K Unita Birim
L Kapacita nominali tat-tkessif Nominal sogutma kapasitesi
M Prated,c Prated,c
N Efficjenza energetika stagonali tat-tkessif tal-post Mevsimsel mahal sogutma eneri verimliligi
0 Cooling capacity iddikjarata ghal part load f temperaturi VerilenTj dis ortam sicakliklarinda ve 27°C/19°C (kuru/islak termometre) i¢ ortam
specifici fug barra Tj u gewwa 27°C/19°C (dry/wet bulb) sicakliklarinda kismi yiik icin beyan edilen sogutma kapasitesi
P Proporgon t'efficjenza t eﬂerg\jaf(uigngaarrraat%ﬁa{ partload Ftemperaturispecfic | Tj dis ortam sicakliklarinda kismiyik icin beyan edilen enerji verimliligi orani
o-efficient ta’ degradazzjoni ghall-air conditioners ima cihazlari igin verim azalma katsayisi
Q Co-eff ' degrad, hall- di Klima cihazlar i [mak
R Kapacita nominali tat-tishin Norninal isitma kapasitesi
S Efficjenza tal-energija stagjonal tat-tishin taz-zona Mevsimsel mahal isitma eneri verimliligi
T Heating capacity iddikjarata ghal part load f'temperatura fug gewwa ta’ Verilen Tj dis ortam sicakliginda ve 20°Ci¢ ortam sicakliginda kismi yik icin beyan
20°Cu temperatura fug barra Tj edilen isitma kapasitesi
U Coefficient ta' prestazzjoni* / Stagun medju, Verilen Tj dis ortam sicakliklarinda ve 20°Cig ortam sicakliginda beyan edilen
f'temperatura fug gewwa ta' 20°C u temperatura fug barra Tj performans katsayisi
\ Thiv = temperatura bivalenti Thiv = bivalent sicaklik
w TOL = limitu tal-operat TOL = galigma limiti
X Ghal air-to-water heat pumps: Tj= -15°C (jekk TOL <-20°C) Havadan suya isi pompalari / klima cihazlariicin : Tj = -15°C (eger TOL ¢-20°C)
Y (Ghal water-to-air heat pumps: Tj= -15°C (jekk TOL «-20°C) Sudan havaya 151 pompalari / klima cihazlar igin : Tj = -15°C (if TOL <-20°C)
z Temperatura bivalenti Bivalent sicaklik
AA (Ghal water-to-air heat pumps: Limitu tat-temperatura tal-operat Sudan havaya Is pompalariicin : Calisma limit sicakligi
AB Koefficjent tad-degradazzjoni tal-pompi tas-shana (**) Isi pompalari icin verim azalma katsayisi (*)
AC Konsum ta' enerdija fmodes |i ma jkunux ‘active mode’ "Aktif calisma modu" disindaki modlarda giic tuketimi
AD Hiter supplimentari Ek sitici
AE Modalita Mitfi Kapali konum
AF Kapacita tat-tishin ta' emergenza Yedek isitma kapasitesi
AG Modalita Termostat Mitfi Termostat-kapall konumu
AH Tipta'input tal-energija Enerji giris tird
Al Modalita tal-fiter tal-kisi tal-krank Karterisitict konumu
AJ Modalita Stennija Hazirda bekleme konumu
AK Fatturi ofirajn Diger maddeler
AL Kontroll tal-kapacita Kapasite kontroli
AM varjabbli sabit/kademeli/degisken
AN (Ghal air-to-air heat pumps/air conditioners: rata tal-fluss tal-arja, imkejla barra Havadan-havaya Isi pompalari icin:hava debisi, dis ortamda liilen
AO Livell tal-gawwa akustika ghat-tkessih (barra/gewwa) Sodutma icin ses guicil seviyesi (ic ortam/dis ortam)
AP Livell tal-gawwa akustika ghat-tishin (barra/gewwa) Isitma icin ses gici seviyesi (ic ortam/dis ortam)
AQ Emissjonijiet tal-ossidi tan-nitrogenu (jekk applikabbli) Azot oksitlerin emisyonlari (uygulanabilirse)
AR mg/kWh ta' input abbazi tal-GCV mg/kWh yakit girisi GCV
AS (Ghal water/brine-to air heat pumps: Sudan/salamura-havaya Isi pompalariigin :
Rated brined jew rata tal-fluss tal-ilma, heat exchanger tan-naha ta' barra Nominal salamura veya su debisi, dis ortam i1 degistiricisi
AT GWP tar-refrigerant Sogutucu akiskaninin GWP'si
AU kgCO2 eq (100 sena) kgC02 eq (100y1)
AV Dettalji ta' min tista' tikkuntattja [letisim bilgleri
AW | Jekkis-Cdma jrunx iddeterminat mill-kejl allura -koefficjent tad-Gegradazzjoni (*)Eger Cdh olctm ile belirlenmemisse st pompalarinin varsayilan verim azalma
default tal-heat pumps/air conditioner ghandu jkun 0.25. katsayisi 0,25ir.
AX % Mis-26 ta' Settembru 2018 (**)Bu tebliin yiiriirlide girdidi tarihten itibaren
Fejn l-informazzjoni tkun tirreferi ghal multi-split heat pumps/air conditioners, Bilgileri i ol
y g ’ ’ o h ¥ ¥ gilerin multi-split 151 pompalariyla ilgili olmasi durumunda test sonucu ve
A |l it et et ot e i ol nrs e
' jew importatur. niteler ile kombine edilmis olan dig tinitenin performansina dayanilarak elde edilebilir
AZ Ghal multi-split heat pumps/air conditioners, lista ta' units ta' gewwa adattati: Multi-split ist pompalar icin, uygun g ortam dnitelerinin listesi:
BA | Jekkint professjonista li ged tittex informazzjoni dwar zmantellar, zarmar u tneffija Tahribatsiz demontaj, sokme ve pil glkarma hakkinda bilgi icin erims.sec@samsung.
ta' batteriji li mhux distruttivi, jekk joghgbok ibghat email lil: erims sec@samsung.com. com adresine mail gonderin litfen
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